
Определение на Общия съд от 28 септември 2011 г. — 
Complex/СХВП — Kajometal (KX) 

(Дело T-206/11) ( 1 ) 

(Марка на Общността — Отказ да се регистрира 
марката — Оттегляне на заявката за регистрация — 
Липса на основание за постановяване на съдебно решение 

по същество) 

(2011/C 347/56) 

Език на производството: полски 

Страни 

Жалбоподател: Complex S.A. (Łódź, Полша) (представител: R. 
Rumpel, avocat) 

Ответник: Служба за хармонизация във вътрешния пазар 
(марки, дизайни и модели) (представител: D. Walicka) 

Друга страна в производството пред апелативния състав на 
СХВП, встъпила в производството пред Общия съд: Kajometal 
s.r.o. (Dolný Kubín, Словакия) 

Предмет 

Жалба срещу решението на втори апелативен състав на СХВП от 
21 януари 2011 г. (преписка R 864/2010-2) относно произ­ 
водство по възражение между Complex S.A. и Kajometal s.r.o. 

Диспозитив 

1. Липсва основание за постановяване на съдебно решение по 
същество по жалбата. 

2. Всяка страна понася направените от нея съдебни разноски. 

( 1 ) ОВ C 194, 2.7.2011 г. 

Определение на председателя на Общия съд от 30 
септември 2011 г. — Gollnisch/Парламент 

(Дело T-346/11 R) 

(Обезпечително производство — Отнемане на 
имунитета на член на Европейския парламент — 
Молба за спиране на изпълнение — Липса на 

неотложност) 

(2011/C 347/57) 

Език на производството: френски 

Страни 

Жалбоподател: Bruno Gollnisch (Limonest, Франция) (пред­ 
ставител: G. Dubois, avocat) 

Ответник: Европейски парламент (представители: R. Passos, D. 
Moore и K. Zejdová) 

Предмет 

Молба за спиране на изпълнението на решението на Европейския 
парламент от 10 май 2011 г. за отнемане на имунитета на 
жалбоподателя 

Диспозитив 

1. Отхвърля молбата за допускане на обезпечителни мерки. 

2. Не се произнася по съдебните разноски. 

Определение на председателя на Общия съд от 30 
септември 2011 г. — Gollnisch/Парламент 

(Дело T-347/11 R) 

(Обезпечително производство — Отхвърляне на молба 
за защита на имунитета на член на Европейския 
парламент — Молба за спиране на изпълнение — 

Недопустимост) 

(2011/C 347/58) 

Език на производството: френски 

Страни 

Жалбоподател: Bruno Gollnisch (Limonest, Франция) (пред­ 
ставител: G. Dubois, avocat) 

Ответник: Европейски парламент (представители: R. Passos, D. 
Moore и K. Zejdová) 

Предмет 

Молба за спиране на изпълнението на решението на Европейския 
парламент от 10 май 2011 г. да не защити имунитета и приви­ 
легиите на жалбоподателя 

Диспозитив 

1. Отхвърля молбата за допускане на обезпечителни мерки. 

2. Не се произнася по съдебните разноски. 

Определение на председателя на Общия съд от 15 
септември 2011 г. — Hüttenwerke Krupp Mannesmann и 

др./Комисия 

(Дело T-379/11 R) 

(Обезпечително производство — Околна среда — 
Безплатно разпределяне на квоти за емисии на 
парникови газове в съответствие с Директива 
2003/87/ЕО — Определяне с решението на Комисията 
на съответните параметри по даден продукт — Молба 
за допускане на обезпечителни мерки — Допсутимост 

— Неотложност) 

(2011/C 347/59) 

Език на производството: немски 

Страни 

Ищци: Hüttenwerke Krupp Mannesmann GmbH (Duisburg, 
Германия); Rogesa — Roheisengesellschaft Saar mbH (Dillingen, 
Германия); Salzgitter Flachstahl GmbH (Salzgitter, Германия); 
ThyssenKrupp Steel Europe AG (Duisburg); и voestalpine Stahl 
GmbH (Линц, Австрия) (представители: S. Altenschmidt и C. 
Dittrich, avocats)
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